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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 402/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Bá-
sica da Região Administrativa Especial de Macau, nos termos 
do artigo 20.º dos Estatutos da Teledifusão de Macau, S.A., e 
ao abrigo do disposto nos n.os 1 e 2 do artigo 2.º do Decreto-
‑Lei n.º 13/92/M, de 2 de Março, o Chefe do Executivo manda:

1. São nomeados para exercer funções de membro do Conse-
lho de Administração da Teledifusão de Macau, S. A., Frederico 
Alexandre do Rosário e John Lai, pelo prazo fixado nos respec-
tivos estatutos.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 14 de De-
zembro de 2011.

9 de Dezembro de 2011.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Extracto de despacho

Por despacho da chefe deste Gabinete, substituta, de 31 de 
Outubro de 2011:

Wong Wu Keong — rescindido, a seu pedido, o contrato de assa-
lariamento como auxiliar, 2.º escalão, nos SASG, a partir de 1 
de Dezembro de 2011.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 9 de Dezembro de 2011. 
— O Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 215/2011

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem 
Executiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem Execu-
tiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

São subdelegados no presidente do Conselho Administrativo 
do Fundo de Desenvolvimento Desportivo, Vong Iao Lek, ou 
no seu substituto legal, todos os poderes necessários para repre-

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 402/2011號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，根據澳門廣播電視股份有限公司章程第二十條及三月二

日第13/92/M號法令第二條第一款及第二款的規定，作出本批

示。

一、委任Frederico Alexandre do Rosário及黎奕豪擔任

澳門廣播電視股份有限公司董事會董事，任期遵照有關章程規

定。

二、本批示自二零一一年十二月十四日生效。

二零一一年十二月九日

行政長官 崔世安

批 示 摘 錄

透過辦公室代主任二零一一年十月三十一日之批示：

應王烏強的請求，其在政府總部輔助部門擔任第二職階勤

雜人員的散位合同自二零一一年十二月一日起予以解除。

–––––––

二零一一年十二月九日於行政長官辦公室

辦公室主任 譚俊榮

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 215/2011號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命

令第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予體育發展基金行政管理委員會主席黃

有力或其法定代任人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與
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澳門電訊有限公司簽訂體育發展局網頁維護和國際互聯網數據

中心服務合同。

二零一一年十一月二十九日

社會文化司司長 張裕

–––––––

二零一一年十二月六日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任  張素梅

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零一一年九月二十日作出的批

示：

鄭國明——根據第14/1999號行政法規第十條第一款（二）

項、第十二條、第十八條第一款和第四款和第十九條第五款的

規定，擔任本辦公室顧問的定期委任，自二零一二年一月一日

起續期一年。

–––––––

二零一一年十二月五日於運輸工務司司長辦公室

辦公室主任 黃振東

行  政  公  職  局

批 示 摘 錄

摘錄自局長於二零零九年六月二十四日作出的批示：

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經十二月

二十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通

則》第二十五條及第二十六條並連同第14/2009號法律的規定，

陳自好在本局擔任第一職階首席特級技術輔導員職務的編制外

合同自二零零九年九月一日起續期一年。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經同月同

日第80/92/M號法令及十二月二十八日第62/98/M號法令修訂的

sentar a Região Administrativa Especial de Macau, como outor-
gante, no contrato de prestação de serviços de actualização da 
base de dados e manutenção da página do Instituto do Despor-
to na Internet, a celebrar com a «Companhia de Telecomunica-
ções de Macau, S.A.R.L.».

29 de Novembro de 2011.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 6 de Dezembro de 2011. — A Chefe do Gabinete, Cheung 
So Mui Cecília.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 20 de Setembro de 2011: 

Chiang Coc Meng — renovada a comissão de serviço, pelo pe-
ríodo de um ano, como assessor deste Gabinete, nos termos 
dos artigos 10.º, n.º 1, alínea 2), 12.º, 18.º, n.os 1 e 4, e 19.º, n.º 5, 
do Regulamento Administrativo n.º 14/1999, a partir de 1 de 
Janeiro de 2012.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, 
aos 5 de Dezembro de 2011. — O Chefe do Gabinete, Wong 
Chan Tong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, de 24 de Junho de 
2009:

Chan Chi Hou Manuela — renovado o contrato além do quadro, 
pelo período de um ano, como adjunto-técnico especialista 
principal, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
25.º e 26.º do ETAPM, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, 
de 21 de Dezembro, na redacção do Decreto-Lei n.º 62/98/M, 
de 28 de Dezembro, conjugado com a Lei n.º 14/2009, a partir 
de 1 de Setembro de 2009.

Chio Song Heng — renovado o contrato de assalariamento, pelo 
período de um ano, como operário qualificado, 5.º escalão, 
nestes Serviços, nos termos dos artigos 27.º e 28.º do ETAPM, 
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